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DER FOURIER f Oktober 1965

Erscheint monatlich
38. Jahrgang Nr. 10

Offizielles Organ des Schweizerischen Fourierverbandes und des Verbandes Schweizerischer Fouriergehilfen

Nachdruck sämtlicher Artikel nur mit Bewilligung der Redaktion SRV-beglaubigte Auflage 8187 Exemplare

Fachtechnischer Wettbewerb des «Der Fourier» 1965

Der 30. September 1965 war Schlusstag für die Einsendung der Lösungen für den fach-
technischen Wettbewerb 1965. Während dreieinhalb Monaten hatten Quartiermeister,
Fouriere, HD-Rechnungsführer, FHD-Rechnungsführerinnen sowie Fouriergehilfen Gelegen-
heit, sich in die Lage des Rechnungsführers der Sch. Füs. Kp. IV/312 — welcher seinen

diesjährigen KVK und EK in der Juni-Nummer in Form einer Agenda aufgezeichnet hatte -
zu versetzen. Wer bei flüchtiger Durchsicht des Wettbewerbs glaubte, die Aufgabe in kurzer
Zeit meistern zu können, merkte bald, dass er sich in deren Vielfalt und Umfang getäuscht
haben musste. Das Erstellen der Lösung erforderte nebst einem genauen, etappeweisen
Studium der Vorkommnisse vor allem viel Ausdauer. Wohl mancher, der die Aufgabe in

Angriff nahm, wird schon kurz nach der Mobilmachung der Sch. Füs. Kp. IV/312 von einer
weitern Fouriertätigkeit in dieser Einheit abgesehen haben, weil er die Anforderungen unter-
schätzt hatte.

Das Formular «StandortBestand / Mutationen» bildete auch hier wie in der Praxis das
Kernstück mit den meisten Schwierigkeiten. Die eingegangenen Lösungen zeigen, dass die

grösste Fehlerzahl bei den Mutationen entstand, was sich natürlich auf die ganze Buch-

haltung in Form von Folgefehlern auswirkte. Weniger Schwierigkeiten bot im allgemeinen
die Gemeindeabrechnung, die aus Gründen der Unmissverständlichkeit eher einfach gestal-
tet war. Durchwegs wurden die per 1.1.1965 erhöhten Ansätze, wie Logisentschädigung,
Zimmervergütungen usw. berücksichtigt, was zeigt, dass die Teilnehmer über Änderungen
und Nachträge orientiert waren. Erfreulicherweise konnte festgestellt werden, dass die
Mehrzahl der eingegangenen Lösungen formell richtig und sauber erstellt wurden.

Es wäre übertrieben zu sagen, dass die Teilnehmerzahl am diesjährigen fachtechnischen
Wettbewerb alle Erwartungen übertroffen häite. Warum sind es wohl die ganz jungen Rech-

nungsführer, welche nur in bescheidener Anzahl vertreten sind? Waren die gestellten
Anforderungen für sie zu hoch oder fehlte der nötige Elan? Beides scheint kaum glaubbar!
Allen Teilnehmern danken wir für ihre Bereitschaft und ihr Interesse, das sie durch ihr
Mitmachen dem fachtechnischen Wettbewerb gegenüber zeigten. Wir wissen, dass mehr
als nur zwei drei Stunden Arbeit hinter jeder Einsendung steckt. Der eine oder andere
Rechnungsführer hat gar einen regnerischen Ferientag für die ausserdienstliche Tätigkeit
aufgewendet, mit dem Ziel, den kommenden WK mit guten Vorbedingungen zu absolvieren.
Auch jenen, welche die Aufgabe bearbeiteten, um sich selbstkritisch zu prüfen, ohne die

Lösung einzusenden, gehört Anerkennung.

Wertvolle Hilfe bei der Veröffentlichung der Aufgabe leistete das Eidgenössische Oberkriegs-
kommissariat. 5. Sektion, indem es vorgängig die Revision der Lösung übernahm. Ein

reibungsloser Verlauf des fachtechnischen Wettbewerbs konnte somit weitgehend gewähr-
leistet werden.

Redaktion «Der Fourier»

359



Form. 17.5

SCHWEIZERISCHE ARMEE
ARMEE SUISSE

ESERCITO SVIZZERO

Stab oder Einheit: Etat-major ou unite: Stafo maggiore o unitä:

Seh.Füs.Kp.IV/312

General-Rechnung

Compte general

Conto generale

1. Soldperiode / Periode de solde / Periodo di soldo

3.7.65

Piece

Pezza

No.

1

2

3

4

.5.

6

....7...

8.

9

10

.11..

12..

13

14

.15.

.16...

17..

18

19

Juni 18.: von Bat.Qm..

Juli. 2. :

an Kp.
Tt I»

" Of.u.höh.Uof. der Kp.

" Rest. Hirschen, Schwyz

" Truppenkasse

von Ins.tr.Uof.
an .Truppenkasse

" Kp.Four.
" Rest. Sonne., Morschach

" P. Zur!ir.den, Korschach

" Ktr.Nr. 101

" Schützenverein Morschach

von Rest. Sonne, Morschach

an 'Ära. der Kp.

" Ktr.Nr. 2

" » " 16

" " " 18

" Truppenkasse

" Diverse

an Bat.Q®.

Eingesehen:

Der Kp.Kdt.:
s ig. .Hptm. Fischer

Vorschuss

...Sold

Vpf.Vergütungen

Gepäck

Pensions.vpf....

Büromat. Ents oh..

Teiln.am Trp.Hauah.

Verrechnungssteuer.

Erl.ass. ..Mars.chbef.

Zubereitung d. Vpf.

Blindgängerprämie

Km-Ent.s chäd igung

Schussvergütung

Verkauf Lebens®.

Zimmerbeitrag

Rekogn.v.d,Dienst

Beitrag
P.C-Anwe isungon

Saldo

Kassen-Verkehr / Caisse / Cassa

Einnahmen

Recettes

Entrate

.350

9'300.

10

45

9'666.

9-584

.45.

10

82.

Die Rieht

Der Recht

sig.Four.

.35

igk
UJlg

Hüs

Uscite

Fr.

'797.-
125.60

29. L...

31.20

.15.-

16.20
|

8

12.

9-584.10

alt besch

führer.;

Sex

ein: gt

Postcheck-Verkehr
Ueberweisung durch

Eldg. Finanzverwaltung

Cpte. de chöques postaux
Palements par

l'adm. föd. des finances

Conto cheques postali
Pagamentl deU'Amministr.

fed. delle fifenze

9. 60..

53.

192.

56.

.15.

14. 5.0...

t-" OD CO 90

Iii 57 - 500000 - 42058



Form. 17.6

SCHWEIZERISCHE ARMEE
ARMEE SUISSE

E3ERCITO SVIZZERO

Stab oder Einheit: Etat-major ou unitö: Stato maggiore o unitä:

Süh.FUs.Kp. IV/312

Standort/ Bestand / Mutationen

Stationnement Effectif et Mutations
Stazionamento / Eftettivo / Mutazioni

Mannschaft
Hommes
Uomini

Soldperiode / Periode de solde / Periodo di soldo

vom
du
dal

bis
au -

al

17. - 21.6.65

3.7.65

Standort

Stationnement

Stazionamento

: Nichtigungsort

Neu oü l'on passe la nuit

: luogo di pernottamento

Zuwachs

Augmentations

Aumenti

besoldet I unbesoldet

soldes non soldes

con soldo ssoza soldo

'Abgang

Dimi-

nuzioni

Heutiger Bestand

Effectif

ä ce jour

Effettiio

del giorno

Abwesend

Absenls

Assen ti

besoldet : unbesoldet

soldes non soldes

con soldo senza soldo

m o

In Verpflegung

En subsistance

In sussistenza

von andern ' bei andern

Korps Korps

d'autres :

corps

aitri corpi
Port.

i d'autres

corps
a altri
corpi
Port.

Verpllegungs-Berechtigung

Droit ä la subsistance

Diritto alla sussistenza

Total Pension Geld Natura

total pension en argent en nature

totale pensione in denara in natura

Port. Port. Port. Port.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

1.

2.

3.

Sciiwyz

Moraoliaoh

27

14

124

11

37

51

51

172

172 1

171 1

171 1

172

172

171 1

172 3

172 3

171

171

171

171

60

83

92

205

si

i
i

nJ

ii
98

125

143

195$

171?

171

17o£

176J

172

171

172

17l|
171

170

159^

171

„325

1

25

3

4

1

945

125

143

1955

171?

171

170^

176^

172

170

169g

168?

168^

170

159^

171

261 24? 2620^ 18$ 2597^

24?

1 im Urlaub besolde

Total der

2646

- 261

Soldtuge: 2385

XI. 55 - 500000 - 30817



Mutationen / Mutations / Mutazioni

Datum

Dale

Data

Ktr. Dr.

Ko. conlr.

6rad

Grade

6rado

Ursache / Motif / Motivo

18.6. 1 Adj.Uof ..eingerückt
1.Four....

9. Wm.

»?

rt

.16 Kpl. IT

21 Wm. entlassen

19.6.

21.6.

14 Motf,.
.16 Gfr.

eingerückt
IT

|

103 Sdt.

Mw.Kan.

Mitr.

tr

96,102,111. entlassen

22.6. 61 in Spitalverpflegung (Einlieferung 1530)

23.6.

24.6.

25.6.

199

61

61

.80

Wafm.

Mitr.
Mitr.
Mw.Kan.

zu Füs.Kp.III/312 übergetreten

in SnitalVerpflegung
in Spital Verpflegung ..(.Rückkehr...1600)

von Fils.Kp.XI1/312 übergetreten
i tti TTrl aub27.6. 24 Kpl.

Mw. Kan.171. in Abgang, weil unerlaubt abwesend

173 San. Sdt

Oblt.

Kpl.
Motf.

Oblt.

Kpl.

Kpl.

im Urlaub besoldet

23.6. 9,10

24

101

zum Mun.Kurs.nach Zürich Kaserne detachiert
im Urlaub krank

eingerückt

29.6.

30,6.

.9,10

24

24

zum Mun.Kurs nach Zürich Kaserne detachiert
im Urlaub krank

aus..dem..Urlaub., in..Kant. Spital Winterthur evakuiert

Die Richtigkeit bescheinigt: Der Kommandant

Certifie exact: Le commandant

Certificata l'esattezza: II comandante

sig.Hptro.Fiseher



Beilage zu Standort-Bestand-Mufationen / Annexe au Staneff / Allegafo allo Slazionamenfo-Effelfivo-Mufazioni Form. 17.12

SCHWEIZERISCHE ARMEE
ARMEE suisse

ESERCITO SVIZZERO

Stab oder Einheil: Elal-major ou unile:
Slalo maggiore o unitä:

Sch.Füs.Kp. IV/312

Verpflegung / Subsistance / Sussistenza

Von D'aulres Da /
Andern Korps / Corps / Allri corpi /

Mannschaft * Pferde *

Hommes Ctasvaux
Uomini Qavalli

Soldperiode / Periode de solde
Periodo di soldo

vom

dal 17. -21.6.65
bis
au
al 3.7.65

;2j
Giorno

Stab oder Einheif / Elal-major ou unile / Slalo maggiore o unifa

Füs.Kp.
1/312

Füs.Kp.
11/312

Füs.Kp.
III/312

Stab
Füs. Bat|
312

L Trp. i

RS 72
Kp. 3

Beleg
Nr. 6

Tolal
Tofale

Port. - Raiion
Raiion

Razione

18. 17 1/4
24

19 1/2 15 3/4 7 1/2 60

19. 26 21. 12 83

20. 24 26 21 12 7 1/2 .1.1/2
|

92

21. 6 .6. 1/2 5 1/4 3 1 20 3/4

25. 5 1/4 5 1/4

1

i

I

i

ZU
..III ~1

71 1/4 78 68 1/4 34 1/2 71/2 1 1/2 261

Die Richtigkeil bescheinigt: Der Rechnungsführer
Cerlifie exaef: Le comptable

Certificala l'esallezza: II contabile

3 ig.. rpur.Hüs.s.er
* Niehl zulreffendes sireichen / Biffer ce qui ne convient pas / Cancellare cid che non conviene

Beilage: Guischeine, Belastungsanzeigen / Annexes: Bons, avis de debil. / Allegali: Buoni, avvisi di addebilamento.



Beilage zu Standorf-Besland-Mulaiionen / Annexe au Sfaneff / Allegato allo Sfazionamenlo-Effeltivo-AAufazioni Form. 17.12



Form. 17.8

SCHWEIZERISCHE ARMEE
A R M £ E SUISSE

ESERCITO SVIZZERO

Stab oder Einheil: Etal-mijor ou unitö: Stato maggiore o unltä:

Seh.Fiis.Kp.lv/312

Sold- und Kleiderentschädigung

Solde

et indemnites d'habillement

Soldo e indennitä vestiario

Piöce No. ...1.
Pezza

Soldperiode / Periode de solde / Periodo di soldo

vom
du..
dal

17... 21.6.65

3.7.6a

Ktr. Nr.

No contr.

No. contr.

Anzahl / Grad

Nombre / 6rade

Numero / Grado

Tage

Jours

6iorni

Ansatz

Taux

AI glorno
Fr.

Betrag

Montant

Importo

Fr.

Datum und Ursache der Mutation
Oate et motlf de la mutation

Data e motivo della mutazione

.21 Wm. l 4-.. .50... 4. 50 18,6» eingerückt ..und .entlassen

96 Mw.Kan,. l 3. 3. 21.6. .eing.er.3ckt...und,.entlassen

102 Xw. Kar.. i 3. 3. 21,6. .eingerückt.,, und,.,entlassen _

111 Mw.Kan,. l 3. 3. 21.6. eingerückt, und entlassen
19.9 Wafm. 3 3. - 9. 23,6. zu Fils.Kp. 1/312 versetzt
171 Mw.Kan. .7... 3. _ 21. .2.7,6, in Abgang, weil unerlaubt, abwesend

30,6. in Kant.Spital. Winter.thur. evakuiert24 Kpl. 13 4. 52.

1 Hptm. 17 13. - 221. -
6. Ohlt. 102 10. - 1020. -

XI. R. 1. 50. 178. 50

1 Adj.Uof 16 6. 96.

1...Four.. 16 5. 50. 88..

8 Wm. 128. 4. 50. 576.

...15...Kpl.. 240 4. 960.

1 3fr. 17 3. 20 54. 40

16 Gfr. 208 3, 20 665. 60

1.. Sät. 17 3. 51.

80 Mw.Kan. 8 3. 24. 25.6, von Fils.Kp,111/312 .übergetreten.

101 Mo.tf 6 3. __ 18.. 2.3.6. eingerückt
14 Motf. 210... 3 630.

103...Sit. .133.9. 3. 4017.

2 HD 34 3. 102.

2385 8797.

Die Richtigkeit bescheinigt: Der Rechnungsführer
Certifib exact: Le comptable

Certificata 1 esatezza: II contabile

Uebertraa / ä rooorter / Riporto

sig.Four.Hüsser



Form. 17.13

Stab oder Einheit:

SCHWEIZERISCHE ARMEE

ARMEE SUISSE

ESERCITO SVIZZERO

Etat-major ou unitä Stato maggiore o unitä:

Verpflegungs-Vergütungen

Indemnites de subsistance
vom
du
dal

bis
au
al

Beleg
Piöce No.
Pezza 2

Soldperiode / Periode de solde / Periodo di soldo

Sch.Füs.Kp.IV/312
Indennitä di sussistenza

17. - 21.

3.

6.65

7. 65

Tag

Jour

Biomo

Ktr.

contr.

No.

6rad

Brade

6rado
Ursache / Motif / Motivo

Mundport.-Verg.

Indemnität

de vivres

Dienstreise
Zulagen

Suppl. de voyage

Suppl. viaggi di
servizio

Pensions-Zulagen

Suppl. pour frais
de pension

Suppl. pensione

Total-Betrag

Vontant total

Totale

Ind. süss. "ruhst,

dej.
Colaz.

Mittag
diner
°ranzo

Abend

soup.
Cena

"ruhst,

dbj.
Colaz.

Mittag [Abend
dlner soup.

PranzOjCena
Fr.

17, 7 Of. GaldTpf. gemäss Bewilligung 7 - 7 7 56

18. 7 Of. II Tt »f 1 3/4 7 - - 11 20

21 Wm. eingerückt und entlassen (1100) 1 3 -
27. 24- Kpl .im Urlaub krank 1 3 -
ro 00 9,10 Obli.Vpf. in Mil.Kantine Zürich 1 1/2 - 2 2 14 .80

24 Kpl im Urlaub krank 1 3

29. 9,10 Obl i.Vpf. in Mil.Kantine Zürich 2 - 2 2 2 18

24 Kpl im Urlaub krank 1 3

30. 5,10 Obl'' ;.Vpf, in Mil.Kantine Zürich 1 1/2 2 2 - 10 60

24 Kpl im Urlaub krank 1 3 -

18 3/4 125 60

""

Die Richtigkeit bescheinigt: Der Rechnungsführer

Certifie exact: Le comptable

Ceriificata l'esattezza: II contabile

Uebertrag / ä reporter / Riporto

sig. Four.Küsser
V. 62 - 120000 - 243/2



Form. 1 7.1 7

Stab oder Einheit
Etat-major ou unit6
Stato maggiore o unltä

Sch.Eüs.Kp.17/312

RECHNUNG

COMPTE

CONTO

Beleg
Pl§ce No.. 3
Pezza

Of,. und höh.TJof. „der Kp.

Lieferung, Arbeitsleistung / Fourniture, travail execute / Fornitura, lavoro essguito
Preis
Prix

Prezzo

Beirag/Montan t/importo

Fr.

Entsah&dieuiuj für den Transport des Ge-

pSLokaa _ pro.Einrücken. „und. Ent las.suns.:

1.50 „„„ „27.9 Of./hch.'Jof. 8x9 » 18 Ord.Koffern

x 1 2 n-rrt Rnrnki stmi -1..-... 2.

Total / Totale

Datum Erhalten
Date Ort A AK Acquitte
Data ...<aU.« D «.0.0 Rlcevuto ~~~T.T"*"

Begründung / Motif / Giustificazione

VR Anh.37: AW 1/62 OKK Ziff.9

Dia Richtigkeit bescheinigt / Certlfiö exact

Certificata l'esattezza

sig.Eour.Hüsser

XL 61. — 50*000 — 80 881

Form. 17.17

Stab oder Einheit
Etat-major ou unlte
Stato maggiore o unltä

Seh.Füs.Kp.17/312

RECHNUNG

COMPTE

CONTO

Beleg -
Piäce No. ...4....
Pezza

Reat Hirs.chen,. „Schwyz „

Lieferung, Arbeitsleistung / Fourniture, travail execute /. Fornitura, lavoro essguito
Preis
Prix

Prezzo

Beirag/Montan t/lmporto

Fr.

Eensionsirp £ .für „ „das„Hilfsp.ersonel„ v. 17./18, e

17..6._ltLttag.asaa]i.füE„4„„Mann„„„„(2.„„J'orJt,„)

TvTfirthtft.qaftn für 4 Mnrrn (T "
.„3„.-

3.-
12.

12.

2Q18.6. MrvrgfineiFiHfiTi für 4 Murin (1 " 1.80 7.

(_4-.-P.ort.-)

Total / Totale 31,20

Datum Erhalten

Dal* 19.6.65 r V../sig.Rest.Hirschen,der Wirt
Begründung / Motif / Giustificazione

VR 160

AW 4.1

Die Richtigkeit bescheinigt / Certifle exact

Certificata l'esattezza

sig.Eour.Hüsaer

XI. 61. — 50*000 — 80 881



Form. 17.17

Stab oder Einheit
Etat-major ou unltfc
Stato magglore o unltä

Sch.Füs.Kp.IV/312

i E C H N U H G

COMPTE

CONTO

Truppenkasse

Lieferung, Arbeitsleistung / Fourniture, travail executd / Fornitura, lavoro escguito
Preis

; ßetrag/Moniant/lmporto

Äuralk.ost.eii.

Datum

ölS 19.6.65

.15.«-

Total / Totale 15,-
Erhalten
Acquittö
Rlcevuto

VH Anh. 59

Begründung / Motif ,/ Giustificazione

Die Richtigkeit bescheinigt / CertKIfe exact

Certlficata l'esattezza

,aig.JFour. Hüsser

II. 61 — 50'OCfl — 80 881

Form. 17.17

Stab oder Einheit
Etat-major ou unlt6
Stato maqgiore o unitä

Soh.Füs.Kp.IT/312

EINNAHME-BELEG

PlECE DE RECETTE

PEZZA D'ENTRATA

Beleg -
Piece No. D
Pezza

Adj.Uof.Gertach und Höhner,Instr.Uof.L Trp.RS 72, Schwyz

Lieferung, Arbeitsleistung / Fourniture, travail execute / Fornitura, lavoro eseguito
Preis i BelragZMontent/lmporto
Prix I

Prezzo Fr.

.Teilnahme.. am. .Truppenhaushall _ vom. ,20,. 6:
...2.Ui.ttag.ess.en (.1 Port.

2 Nachtessen .1/2..'.'.

il 1/2 Port.

Datum

Data 20, 6„ 65

Total / Totale

Unterschrift
Slgnaturefi. sig.Adj.Uof.Gertaeh

Begründung / Motif / ßiustificazione

TR 161

TR Anh.15

Die Richtigkeit bescheinigt / Certltlfi axact

Certlficata I'esatt6iza

sig.your.Hiissar



horm. 17.17

Siab oder Einheit
Etat-major ou unltö
Stato magglore o unltä IECHHÜHG

COMPTE

CONTO

Beleg
Piöce No....
Pezza

Sch.Füs.Kp.IV/312

Bruttozins Kr. 60.-
TMett.nzi n.q Fr....43. 80.

Ve rre o teungg st euor 16,20

I

Total/Totale j 16.20

Truppenkasse

Lieferung, Arbeitsleistung / Fourniture, travail execute / Fornitura, lavoro eseguito
Preis j Belrag/Montant/Imporlo
Prix i

Prezzo | fr.

Guts.chrift. der..Ferrachnungss.teuer pro.. 19.6.4.

a/.Spflrhef.t. Nr.. 73.442. der Zürcher Kant.onalb.ank

Datum Erhalten
Date Acquittö
Data Rlcevuto .T~T.T~n~T.~~*

Begründung / Motif / Giustificazione

AW 1, Ziff.1.31
gem.beiliegender Quittung der Zürcher Kantonalbank, Zeh.

Die Richtigkeit bescheinigt / Certiflö exaet

Certiticata l'esattezza

sig.Four.. HUs ser

XI. 61. — 50'000 — 80 881

Form. 17,17

Stab oder Einheit
Etat-major ou unltfi
Stato magglore o unitä

Sch.FUs.Kp.IV/312

IECÜNUNG

COMPTE

CONTO

Beleg pPlfice No.... Q.
Pezza

Four.Hüsser Erich,. Wintei-fchur

Lieferung, Arbeitsleistung Fourniture, travail execute / Fornitura, lavoro eseguito
Preis
Prix

Prezzo

Belrag/Montanl/Imporio

Fr.

..Fordienstlic/her.Erlaas..dsr Aufgebote.:

Sold. 1 Tag. 5. 60

Mundportlons-Tergütung 1. Tag 3.

Total/Totale 3- 50

Datum Erhalten

K .....23.6.65 Rlcevuto sig.Four.Süsser
Begründung ,/ Motif / Giustificazione

TO109bis

Die Richtigkeit bescheinigt / Certiflö exaet

Certiticata l'esattezza

aig.Hp.tni. Fischer....

XI 61. — 50'000 — 80 881



Form. 17.17

Stab oder Einheit
Etat-major ou unltfe
Stato magglora o unltÄ

Sch.Füs.Kp.IV/312

Restaurant. Sonn e,.. Mors chach.

Lieferung, Arbeitsleistung / Fourniture, traveil execute / Fornitura, lavoro esoguito
Preis
Prix

Prazzo

Belrag/Montant/Imporlo

Fr.

.Entschädigung, f d.. Zubereitung. der.. Vpf..:

..-.40

1.-..

60......26..6.....9..Mann...Ha.cht.essen..

27.6. j Mann ganzer..Tag .9.. Vpf .Tage

3.

9.

Total / Totale 12. 60

Datum Erhalten
Data - _ Acquittö _ _
Dat. 28.6.65 Ricevutosig.Rast.Sonne,, der Wirt.

Begründung / Motif / Qiustificazione

VR 159/b

VR Anh.13

Dia Richtigkeit bescheinigt / Csrtlfli exact

Certlflcata l'esattezza

sig.Four.Hüsser

RECHNURG

COMPTE

CONTO

XI. »1. - SO'OOO — 80 881

Form. 17.17

Stab oder Einheit
Etat-major ou unitÄ
Stato maggloro o unltA

Sch.Füs.Kp.IV/312

IECHNUNG

COMPTE

CONTO

Herrn Zurlinden Pins,. Landwirt,. Morschach

Lieferung, Arbeitsleistung / Fourniture, traveil ex6cut6 / Fornitura, lavoro eseguito
Prols
Prix

Prezzo

Betrag/Montan t/lmporto

Fr.

Auffinden. einen, yermlsat.en. -Blindgängers.:...

Prämie.. für. die..yors.chriftsgeraäs ae. Me ldung. 20

Total / Totale 20..

Datum

K 28.6.65
Erhalten

Ricevuto sig,Zurlinden. Pius

WAO 361c

Eingesehen:
Der Kp.Kdt.:
sig.Hptm.Fischer

Begründung / Motif / Giustificazione

Die Richtigkeit bescheinigt / CertlflA exact

Cartiflcata l'esattezza

aig..F.our. .Hüsa e.r.

II. <1. — 50'000 — 80 881



Form. 17.17

Stab oder Einheit
Etat-major ou unitfe
Stato maggiore o unltä

Soh.mis.Kp.lv/312

RECHNUNG

COMPTE

CONTO

Ktr.Nr.iOl Motf.Burger Hermann, Wädenswfl

Lieferung, Arbeitsleistung / Fournituro, travail executö / Fornitura, lavoro eieguito
Preis | Betrag/Monlant/Importo

Km-EntSchädigung pro Einrücken und. Eni;-

lassung.1iir _ Dlanstmotorfahrzeug _
M+71.4Q 1

Wädenawil. - Mörschsch rat... 2. .x. .4B. 96. Jon. -..10.. 9. 60

-

L.
Total/Totale fi

Datum
Dato
Data .28.6.65

Erhalten
Acquittö
Rlcevuto .sig, Motf.Burger Hermann.

Begründung / Mctif / Giustificazione

VR 272

VR Anh.48

Die Richtigkeit bescheinigt / Certlflfe exact

Certificata l'esattezza

.sig. Four. Hüss.er

II. tl — 59'000 — 80 88!

Form. 17.17

Stab oder Einheit
Etat-major ou unltö
Stato maggiore o unlti

Sch.FUs.Kp-. IV/312

RECHNUNG

COMPTE

CONTO

.Schützenverein Morsphach

Lieforung, Arbeitsleistung / Fourniture, travail execute / Fornitura, lavoro eseguito
Preis
Prix

Prezzo

i Detrag/Montsnt/Imporlo

.Schusarergütung

13.65. Schuss {Gewehr..und Pistole)
.Kleist.er..und. E lätz11.. (20.JL der. Schussverg..)

ZeigerChef:. .4.. 1/2..Stunden

-.02

4.50

.27.(30

5.15

.20.(25

Total / Totale 53.-
Datum

w. 29.6.65
Erhalten
Acqulttfi
Rlcevuto

für den Schützenverein:
sig.der Kassier

Begründung / Motif / Giustificazione

VR 479

VR Anh.53

Die Richtigkeit bescheinigt / CertlfiÄ exact

Certiticata l'esattezza

sig.Fo.ur.Hüaser.

XT. 61. 50'000 — 80 881



Form. 17.17

Stab oder Einheit
Etat-major ou unite
Stato maogicre o unl'A

Sch.Füs.Kp.IV:/312

EINNAHME-BELEG

PlECE oe recette

PEZZA D'ENTRATA

Rest.Sonne, Morschach

Lieferung. Arbeiteleistung / Fourniture, travaii execute ; Forniiura. lavoro eseguito
Preis

Prez'o

Beirag'Montanl/imporlo

Fr.

.0,5 kg... Kaffee-Zusatz 1.20 60

...50.0 g Schwärztes.. 5.70 2- OD cn

.2. kg...Kristallzucker. -90 1. 80

1 kg Konf it.ür.e 1. 20

Tota /Totale 6. 45

Datum Unterschritt

Da!» 2.7.65. firmä'" sig.Rast.Sonne, .der Wirt
Begründung / Motif / Giustificazione

YR 215/2

Dia Richtigkell bescheinig! / CertlfiA axacl

Certificata l'esatleua

..sig.-I'our.IIüsaer....

Form. 17.17

Stab oder Einheit
Etat-major ou unltA
Stato magglore o unltA

Sch.Füs.Kp.IV/312

IE C H N U N G

COMPTE

CONTO

Wm. der Kp.

Lieferung. Arbeitsleistung / Fournituro, travail execule / Fornitura, lavoro essguito
Preis j Betrag/Montanl/Importo
Prix

Prezzo Fr.

Beitrag..andie.Benützung von. Zimmern, in
MoragtLa.Gh..(21..6^..-...3j.7.)

.8. 'Äm. 6 12 Nächte..=.96. Nächte 2»- 192.

Total / Totale 192.-
Datum

K 2.7.65
Erhallen
Acquitle
Rlcevulo

Begründung / Motif / Giustificazione

VR Anh.24

Die Richtigkeit bescheinigt / CertitlA exaet

Certificata l'esattezza

eig. JFour,.Süsser

XI. 6t. — SO'OOO — 80 881



form. 17.17

Stab oder Einheit
Etat-major ou unltfe
Stato magglorc o unltä

Seh.Fiis. Kp.17/312

R E G H N U M 6

COMPTE

CONTO

Ktr.Nr.2, Hptm. Fischer Peter

Lieferung, Arbeitsleistung / Fournituro, travail axecut£ / Fornitura, lavoro eseguito
Preis j Belrag/Montant/lmporlo

Retognoazlerung vor.dem. Mlenat.vom_8. /•). 4.65

Sold

Klei der-JEntschfiidigung

Mundport loa.

Mienstrelsezulage

Mogl s.ent s chäd lgung

2 Tage

2 "
2 "

i Frühstück

.2.Mittagessen.
2.Abendessen

1 Nacht.

13.-
1.50

3.-

3-r-.

3.-

26/-
-3-j -
6,-
1.50

6,-
6j-..

Total / Totale 56*

Datum

!!S 2.7.65
Erhalten
Acquittö
ricbvuio sig,Hptm.Fischer

Begründung / Motif / Qiustificazione

Reise mit Marschbefehl

VR 107

Dl« Richtigkeit bescheinigt / Certlflft exaet

Certificata l'esattezza

.aigJldt.Füs. Bat .3.12....

XI. 61. 50*000 SO 881

Form. 1 7.1 7

Stab oder Einheit
Etat-major ou unlt6
Stato magglore o unltä

Sch.Füs.Kp.IY/312

IECHNUNG

COM PTE

CONTO

Ktr.Nr.16 Ad j .Uof. Baumaim Karl

Lieferung, Arbeitsleistung / Fourniturn, travail execuM / Fornitura, lavoro eseguito
Preis
Prix

Prezzo

Belreg/Monlant/lmporto

fr.

.Rekoanoazi.erung..tot.. dem.Diens.t. vom. 9.4.65

Sold 1 Tag 6.

Mundp.orti.on 1..". 3. -
Mi ens.tre ts.ezu läge 1 Mittagessen 3.

1.Nachtessen..... 3.

Total / Totale 15.-
Datum
Data _ „ „ _Data 2» 7 » 65-

Erhalten
Acquilte
eicavuio sig.Adj .Uof .Baumann

Begründung / Motif / Qiustificazione

Reise mit Marschbefehl
VR 107

Die Richtigkeit bescheinigt / CerlillA exaet

Certificata l'esattezza

Sig...Hptm.Fischer

XI. 61. — 50*000 — 80 881



Form. 17.17

Stab oder Einheit
Etat-major ou unltö
State maggiore o unltl

Sch.Füs.Kp.17/312.

i E C H N U H G

COMPTE

CONTO

Ktr.Nr.18,. Four.Hiiseer Erich
i Preis ' Betrag/Mcnlant/Importo

Lieferung. Arbeitsleistung / Fourniture. travail execute / Fornitura. lavoro eseguito I Prix
Frezzo Fr.

Rekognoaz terung. ror. dem Dl enat.vom. 9. 4. 65

Sold 1 Tag

JMundpoxtloa. JL.

Dienstreiaezulagfl ..XUlttageasen
1. Nachlassen

Total/Totale 50

Datum

K 2.7.65
Erhalten
Acquittö _mtevuio aig.Four.Hüsser

Begründung / Motif / Giustificazione

Reise mit Marschbefehl
VR 107

Die Richtigkeit bescheinigt / Certifie exaet

Certificata l'esattezza

sig.iiptm.Fiecher

XI. 41. — 50*000 — 80 881

Form. 17.17

Stab oder Einheit
Etat-major ou unlt§
Stato maggiore o unltä

Sch.FUs.Kp.17/312

IE C H H U M G

COMPTE

CONTO

Truppenkasse
Preis Belrag/Montant/Importo

Lieferung, Arbeitsleistung / Fourniture, travail executö / Fornitura. lavoro eseguito j Prix :

| Prezzo I Fr.

7.erp.fl.eg\ßigab.erecdtigung..in.Natura .25.97 .1/2

+ bei. andern. Korps in Vpf..

.-. toil.andern.Norp.a in Vpf,.

Beitrag, .für. Nat.7pf.Tage.i-

24 3/4
i-

2622 1/4
.2.61

23.61 1/.4 .0.8 j 188.90

Total / Totale 188.90

Datum
Date _ _ _
Data 3.7. 65

Erhalten
Acquittfi
Rlcevuto

Begründung / Motif /' Giustificazione

VRAnh.l

Die Richtigkeit bescheinigt / Certlflö exaet

Certificata l'esattezza

8lg.Jour.Nüaser...

XI. 61. - 50-000 — 80 881



Form. 17.20

c

Stab oder Einheit:

Etat-major ou unite:

Stato maggiore o unitä:

Sch. Füs. Kp. IV/312

rechnungsmässig unterstellt bei:

pour la comptabilite. subordonne ä:

per la conlabilitä, sottoposto a:

jtab Füs.Bat.312

siehe Ziller 7 Instruktionen für den Rechnungsführer
voir chiflre 7 Instructions au* compiables
vedasi cifra 7 Istruzioni per i contabili

piece No. 19
pezza

ou
dal j

Soldperiode / Periode de solde /' Periodo di soldo

17./21.6.65 au } 3.7.65

piece
pezza

No.

a

b

c

d

9

f
g

h

i
k

1

m

Empfänger destinataire | destinatario

Cheok-Konto

cple-cheques
cto.-cheques

C.Baldi, Gemüsehandlung, Schwyz

Metzgerei Frischherz AG, Schwyz

Hans Lüönd, Bäckerei, Schwyz

G. Reichrauth, Molkerei, Schwyz

Ernst Küng, Bäckerei, Morschach

Spezereihandlung M. Furter, Morschach

Richard Gamper, Molkerei, Morschach

Metzgerei B. und G. Wyler, Morschach

Heinrich Oesch, Sägerei, Morschach

Gemeinde Morschach, Morschach

Alois Berger, Landwirt, Seewen

Gebr.Marti, Gemüse,Hauptstr.8,Morschach

Gemüseport.-Kredit
credit pelits-vivres

cred. p. I. razione di legumi
Fr.

64 - 116 36.-
64 - 229 328.40

64 - 321 78.-
64 - 328 106.15

64 - 374 246.50

54 - 419 176.45

64 - 501 610.10

64 - 747 1546.50

64 - 912 OD 1

64 - 991

mandat 36.-
II 414.30

3676.40

Emzelrechnungen
detail

singoli conti

Fr.

TOTAL

2.7.65 Sch.Füs.Kp.IV/312

Der Kp.Kdt.: Der Rechnungsführer:

sig.Hptm.Fischer sig.Four.Hüsser



Form. 17.14

SCHWEIZERISCHE ARMEE

ARMEE SÜISSE

ESERCITO SVIZZERO

Stab oder Einheit: Etat-major ou unitä: Stato maggiore o unitä:

3oh.FUs.Kp.lv/312

Abrechnung mit Gemeinde
Comptes des frais de Iogement

dans la commune de
Spese per l'accantonamento

nel comune di

Morsohaoh

Piece No.

Pezza 19k
Unterkunftsperiode / Periode de Iogement

Periodo d'accantonamento

21.6.65

3.7.65

Entschädigung für die Unterkunft der Mannschaft
Indemnites pour le Iogement des hommes

Indennitä per l'accantonamento degli uomini

Strohberechtigung vom
Droit ä la paille du
Diritto alla paglia dal

Nächte
nuits
notti

Mann
hommes >

uomini

Gefassl
touchä
ritirato

Unterkunftgeber / logeur / Alloggiatore

VR / VRA / Ziffer
RA / ARA / Chiffre

RA / ARA / Numero

Anzahl
M8nge

Nombre
Quantite

Numero
Quantitä

Nächte

Nuits

Notti

Tage

Jours

Giorni

Total / Totale

I Nächte

Nuits
Jours

Ansatz

Tau*

Tariffa

Betrag

Montant

Importo

Gemeinde: Vertrag mit OKK vom 16.8.62
gemäss
Standort/Bes .12 1840 1.20

Rest.Sonne

Zimmer VRA 24a

Farn. Bertschinger,HauptstrasseI

Zimmer ' VRA 24b

Heh. Pesch, Sägerei

Schuppen VRA 29b

6 Of.

1 Of.

Zuschlag

2 höh.Uof

2 Gelpw.

2 Gelpw.

12

9

von; 25

12

10

1

72

9

4 für lj Nacht

6.-
6.;-

24

20

2

4.-

1.-
-.50

Uebertrag/ä reporter/ Riporto

2208,

432,-

54.-
1.50

96.-

20,

1.

2812,50
XI. 58 - 300 00C - 55560



Unterkunftgeber / Logeur / Alloggiatore

VR/VRA/ Ziffer

RA/ÄRA/Chiffre
RA/ARA/ Numero

Anzahl
Menge

Nombre
Quantitö

Numero
Quantitä

Nächte

Nuits

Notti

Tage

fours

Giorni

Nächte
Tage

Nuits
Jours

Notti
Giorni

Ansatz

Taux

Tariffa

Betrag

Montant

Importo

Fr.

Uebertrag / Report / Riporto

2812 .50

Datum / Date / Data 3.7.65 Total / Totais 2812. 50

Verteiler distribution / distribuzione

-Original: Buchhaltung

original: comptabilitö

originale: contabilitä

-Kopie: Gemeindebehörde

copie: autoritä communale

copia: autoritä comunale

Quittung der Gemeindebehörde

Quittance de l'autoritö communale

Quietanza dell'autoritä comunale

PC-Anweisungsboraerau

Die Richtigkeit bescheinigt: Der Rechnungsführer
Certifie exact: Le comptable

Certificata l'esattezza: II contabile

sig.Four.Hüsser



Form. 17.9

SCHWEIZERISCHE ARMEE
ARMtE SUISSE

ESERCITO SVIZZERO

Stab cder Einheil: Etat-major ou unitö : Stato maggiore o unitä

Sch.FUs.Kp.lv/312

Verpflegungs-Abrechnung

Naturalverpflegung der Mannschaft

Decompte de la subsistance
Subsistance en nature des hommes

Conteggio della sussistenza

Sussistenza in natura degli uomini

Soldperiode / Periode de solde / Periodo di soldo <

*om
du
dal -...21^.6.65.

3.7.65

Tag

Jour

Giorno

1. Fassung9n. Ankäufe

Touche, achetö

Ritirl. acquisti

Verweis auf:
Renvoi ä:
Rinvio a:

21. von AVM 4, Seewen-Schwyz

30. if Bat.Qm.

2. IT Lieferanten
T» Betrat.Mag.

H.Ar.z.
II

3..Nr. 19

Betrst.Abi

1 In der vorhergehenden SP zu viel gefasst
Touchä en trop dans la PS präcädente
Ritirato In plii nel PS precedante

Total

6? ?50.000 - 6«

/ Total touchä / Totale ritirato

Brot

Pain

Fleisch Käs9 J Butter

Viande
| Fromage Beurre

Carne > Formaggio Burro

| 200 1 Reinbenzin

Betrag

Montant

Importo

1089.80

3560.15

3676.40

50.-

8376.35



Tag

Jour

Giorno

7.

3. Bezugsberschtigung in Natura laut Standort urd Bestand

Droit i percevoir en natura selon stationnement et effectif

Dlritto al ritlro in natura secondo staz. et effsttivo

..259.7...1/2...

Höhenzulage
Supplement d'altituda
Supplementi di allitudina

Kns ä Fr... 3.25
razioni

Port
rations ä Fr.
razioni

Port
rations ä Fr.
razioni

5. Kleinköchenzuschuss
Supplement pour petita cuisina
Supplementi per piccole cucine

Port
rations ä Fr.
razioni

6. Zulage
Supplement
Supplementi

bis
du
dal al

Port
rations ä Fr
razioni

7. Einnahmen, Gutschriften, Übergaben :

Recsttes, avis de credit, cessions :
Entrate, accreditamenti, cessioni:

an Rast Sonne .Maraehach

Verweis auf:
Renvoi ä

Rinvio a
Brot

Pain

Pane

Fleisch Käse i Butter

Viande I Fromage Beurre

Carne I Formaggio Burro

Betrag

Montant

Importo

Fr.

Anhang VR 12

Appendice RA 12

Appendice RA 12

AW OKK
Instr. adm. CCG
Istr. Amm. CCS

VR 138, 140
RA 133. 140
RA 138, 140

8441.85

B.Nr, 13.

8. In der vorhergehenden SP zu wenig gefasst
Dans ia PS pröcädente trop peu touche
Ritirato in meno nel PS orecedente

6. 45

Total Bezugsberechtigung / Droit total / Diritio totale al ritiro

Total gefasst / Total touche / Totale ritirato

Uebertrag auf folgende SP

A raportar ä la prochaina PS

Da riportare al PS seguanta

Zu wenig gefasst
Trop peu touche
Ritirato in meno

Zu viel gefasst
Touche en trop
Ritirato in piü

8448.30

8376.35

71.95

Die Richtigkeit bescheinigt: Der Rechnungsführer

Certifie exact: La comptable
Certificate l'asattazza: II contabiie

,.sig...Eo:ur.Hü. s.s.ar


	Fachtechnischer Wettbewerb des "Der Fourier" 1965

